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Short Runs C.l. Elexo Press

Compatta e affidabile
Compact and friendly

Sviluppata per tirature di lavoro molto corte
Developed for very short runs
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g TYPE 606 608 610
< Number of colours  mm 6 8 10
(% Printing width max. mm from 600 to 1000
) Material width max. mm from 650 to 1050
Print repeat mm from 240 to 650
(E? Printing speed m/min 300
Reel diameter mm 800 - 1000




Racla a camera chiusa con sistema cambio lame e tenute late-
rali rapido in macchina e senza utensili, studiata per ['utilizzo con
'unita d'inchiostrazione e lavaggio A-C o M-C System.

Chamber doctor blade system with fast and tool less blade and side
_ seals change in the machine, studied fo be used with the automatic
inking and washing A-C or M-C System.

E"—*‘-ﬂ _ T Y e Rotativa flessografica "gearless” a tamburo centrale,
=— . molto compatta e facilmente accessibile. Macchina flessibile,
studiata per tirature brevi, con ottimo rapporto qualita/investimento.
COMPACT 600 per sviluppo stampa fino a 650 - 6, 8 e 10 colori
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Aperture/chiusure dei supporti mandrini porta maniche cliche e
maniche anilox, su supporti a guide lineari con avanzamenti
a 4 motori e viti a ricircolo di sfere.

Dfem'ng and closing of the front supports for plate- and anilox
sleeve change, supported on linear guides, with 4-motor deck
positioning and ball screws.

AY”4 Very compact and easy accessible gearless C. L. flexo printing press.
74N Flexible machine, developed for short runs, with an interesting
quality/investment ratio.
COMPACT 600 for printing repeat up to 650 mm - 6, 8 e 10 colors

Sehr kompakte und leicht zugangliche Zentralzylinder Flexodruckmaschine
mit Direktantrieb. Eine flexible Maschine, fiir Kurzauftrége entwickelt und mit
einem interessanten Investition/Leistungsverhalinis.
COMPACT 600 fiir Druckléngen bis 650 mm - 6, 8 und 10 Farben

l] Imprimeuse flexo « gearless » a tambour central, trés compacte et faci-
lement accessible, Machine réalisée pour tirages courtes, avec un rapport
investissement/qualité, trés intéressant.
COMPACT 600 pour développements jusqu'a 650 mm - 6, 8 et 10 couleurs

WSS Impresora flexografica gearless, de tambor central, compacta y muy accesible.
mmm= Maquina flexible, desarrollada especialmente para tiradas cortas de impresion,
con una excelente relacion “calidad/inversion”
COMPACT 600 para formatos de impresion hasta 650 mm en 6, 8 o 10 colores.

- OueHb KOMNaKTHaA W nerko goctyndan bespenykropHan C.I.
chnekcorpadguueckan Tunorpadma. YHMBepcanoHaa MaluvHa, pa3pabortadHan
1A KOPOTKMX TMpaxXel, C XOpoLIWM COOTHOLLIEHWMEM KauecTBo [ Ko ULMEHT

Awvolgitori singoli shaft-less o
a torretta automatici

Single shaft-less or KanuTanoenoXeHWs, C BbileNeHHbIMK yNpaBNeHWeM BMXEHWS.
full -automatic turret COMPACT 600 gns Bocnpow3seaeHua neyatit Ao 650 MM - 6, 8 1 10 useTos.
rewinders

G SRR Bt WDRRRDN, ERTERE, HiE
COMPACT 600 S A B S4CEEH 650 B3k, A 6. 81106
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— Compatta e affidabile
T Compact and friendly

Nuova versione pratica e flessibile
New easy and flexible version
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TECHNICAL
SPECIFICATIONS ACTIVE 800 GL EVOLUTION 1100 GL

TYPE 806 808 810 1106 1108 1110
Number of colours  mm 6 8 10 6 8 10
Printing width max. mm from 600 to 1400 from 800 to 1400
Material width max. mm from 650 to 1450 from 850 to 1450
Print repeat mm from 320 / 450 to 850 from 320 /450 to 1100
Printing speed  m/min 400 400
Reel diameter mm 800 - 1000 - 1200 - 1300




Racla a camera chiusa con sistema cambio lame e tenute late-
_rali rapido in macchina e senza utensili, studiata per ['utilizzo con
['unita d'inchiostrazione e lavaggio A-C o M-C System.

Chamber doctor blade system with fast and tool less blade and side
seals change in the machine, studied to be used with the automatic
inking and washing A-C or M-C System.

Aperture/chiusure dei supporti mandrini porta maniche cliché e
maniche anilox, su supporti a quide lineari con avanzamenti
a 4 motori e viti a ricircolo di sfere.
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l] Rotativa flessografica “gearless” a tamburo centrale,
molto compatta e facilmente accessibile. Macchina flessibile,
studiata per tirature brevi, con ottimo rapporto qualita/investimento.
ACTIVE 800 per sviluppo stampa fino a 850 mm - 4, 6, 8 e 10 colori
EVOLUTION 1100 per sviluppo stampa fino a 1.100mm - 6, 8 e 10 colori

Very compact and easy accessible gearless C. L. flexo printing press.
72N Flexible machine, developed for short runs, with an interesting
quality/investment ratio.

Olpening and closing of the front supports for plate- and anilox
sleeve change, supported on linear quides, with 4-motor deck
positioning and ball screws.

- ACTIVE 800 for print repeat up to 850 mm - 4, 6, 8 and 10 colors
EVOLUTION 1100 for printing repeat up to 1.100mm - 6, 8 e 10 colors

5 Sehr kompakte und leicht zugangliche Zentralzylinder Flexodruckmaschine
mit Direktantrieb. Eine flexible Maschine, fiir Kurzauftrage entwickelt und mit
einem interessanten Investition/Leistungsverhaltnis.
ACTIVE 800 fiir Drucklangen bis 850 mm - 4, 6, 8 und 10 Farben
EVOLUTION 1100 fiir Druckléngen bis 1100 mm - 6, 8 und 10 Farben

l] Imprimeuse flexo « gearless » a tambour central, trés compacte et faci-
lement accessible. Machine réalisée pour tirages courtes, avec un rapport
investissement/qualité, tres intéressant.
ACTIVE 800 pour développements jusqua 850 mm - 4, 6, 8 et 10 couleurs
EVOLUTION 1100 pour développements jusqu‘a 1100 mm - 6, 8 et 10 couleurs

= Impresora flexografica gearless, de tambor central, compacta y muy accesible.
Magquina flexible, desarrollada especialmente para tiradas cortas de impresion,
con una excelente relacion “calidad/inversion”
ACTIVE 800 para formatos de impresion hasta 850 mm en 4, 6, 8 0 10 colores.
EVOLUTION 1100 para formatos de impresion hasta 1100 mm en 6, 8 0 10 colores.

OuyeHb KOMNAKTHas 1 Nierko AocTynHas 6espeayktopHas C.I.
dnekcorpacunyeckas Tunorpacus. YH1BepcanbHas MallmHa, paspabotaHHas
ANsl KOPOTKWX TUPaXel, C XOPOLUMM COOTHOLLEHWEM KayecTBO / Ko3pdULMEHT
KanuTanoB/IOXXEHUS, C BblIAENEHHbIMU YNPaBIEHNEM ABUXKEHUS.
ACTIVE 800 ans Bocnpou3BefeHust neyatit 4o 850 MM - 4, 6, 8 v 10 uetos.
EVOLUTION 1100 ans Bocnpou3senenms nevatit 4o 1100 mm - 6, 8 1 10 LgeTos.

ZHRE. BN NEERXZEY, SATERE, Ehtte
ACTIVE 800 RAEEKE N850 K, F4.6+ 8F110&
EVOLUTION 1100 SxAEEKE N850 K, & 6 8HM10E

Facile pulizia del tamburo
Easy central drumm cleaning

active
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HighiRerformance €l Flexol Press
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Flexo ad alta tecnologia

High technological Flexo

Facile acceso e ottima visibilita
sugli elementi colore

Easy access and excellent

print-unit overview
TYPE 1204 1206 1208 1210
Number of colours mm 4 6 8 10
5 N | Printing width max. mm from 800 to 2000
Material width max. mm from 850 to 2050

Print repeat mm from 320 /450 to 1250

Printing speed m/min 500

Reel diameter mm| 800 - 1000 - 1200 - 1300 - 1600
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Gruppo con raclea a camera chiusa con sistema cambio lame e tenute laterali rapido, in macchina
e senza utensili, studiata per 'utilizzo con l'unita d'inchiostrazione e lavaggio A-C o M-C System, e
accesso facile ed immediato al tamburo in contrapressione.

Printing group with chamber doctor blade system with fast and tool less blade and side seals change
in the machine, studied to be used with the automatic inking and washing A-C or M-C System, with
easy access to central drum.

l] Rotativa flessografica “gearless” a tamburo centrale,
ad elevate prestazioni, per tirature corti e cambi rapidi,
con “Motion Control” dedicato.
DYNAMIC 1200 per sviluppi stampa fino a 1250 mm -6, 8 e 10 colori

NI/
High performance, gearless C. 1. flexo printing press, for short runs
and fast job changes, with dedicated “Motion Control".
DYNAMIC 1200 for print repeat up to 1250 mm -6, 8 e 10 colors

5 Hochleistungs-Zentralzylinder Flexodruckmaschine mit Direktantrieb, fiir
Kurzauftrage und schnelles Umriisten, mit gewidmetem ,Motion Control".
DYNAMIC 1200 fiir Druckldngen bis 1250 mm - 6, 8 und 10 Farben

Facile accesso a tutti i gruppi stampa l] Imprimeuse flexo « gearless » a tambour central, de performances élevées,
ot a changement rapide pour tirages courtes, avec “Motion Control” dédié.
Easy access o all printing decks DYNAMIC 1200 pour développements jusqu’s 1250 mm — 6, 8 et 10 couleurs

i ; ; A = Impresora flexografica gearless, de tambor central, de altas prestaciones, para tiradas
Aper.tuhre/ clhlrL:s’ure Sg;ugip%nel m?’ndrlrrgl po/rta cortas de trabajo y cambios rapidos de trabajo, con sistema dedicado “Motion Control”.
maniche clichc automatiche ¢ laperilira DYNAMIC 1200 para formatos de impresion hasta 1250 mm en 6, 8 0 10 colores
chiusura supporti anilox manuale, il tutto

supportato su guide lineari.

i Bbicokast NpoM3BOAVTENbHOCTb, Be3peaykTopHbix C.I. dnekcorpadckux Tunorpacmit ang
Automatic opening/closing of the front nevatu Het‘i‘onbmwx TUPaXen , C bbICTPON 3aMEHON TUPaX@, C BbAENEHHbBIMN * YripaBeHNEM
supports for plate sleeve change and ABIKEHNSA ~. _

manually for aniox sleeve change, DYNAMIC 1200 ans Bocripou3BeaeHms neyatv fo 1250 mm - 6, 8 n 10 ugetos

totally supported on linear guides.
ARG B2 RN, ERNERE, ERTREWE, wAMRIZNEhE=EE
DYNAMIC 1200 ZRAEEKE 9 1250% K, H6.8F10E

dunamic
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Flexo and Converting Solutions

Flexo top di gamma per stampe

fino a grandi formati e
fasce larghe

Top range Flexo for printing up
to big repeats and web widths

Top! PerformancelC.1: ElexorPress

Ottima accessibilita ai colori

Good accessibility to the print units

TECHNICAL
SPECIFICATIONS IDEAL 900 GL IDEAL 1200 GL

TYPE

906 908 910

1206 1208 1210

Number of colours mm

6 8 10

6 8 10

Printing width max. mm

from 800 to 1800

from 800 to 1800

Material width max. mm

from 850 to 1850

from 850 to 1850

Print repeat mm from 360 / 480 to 900 from 400 /500 to 1250
Printing speed  m/min 800 800
Reel diameter mm 800 - 1000 - 1200 - 1300 - 1600
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l] Rotativa flessografica “gearless” a tamburo centrale
ad altissime prestazioni, per cambi lavoro rapidissimi,
con “Motion Control” dedicato.
IDEAL 900 per sviluppo stampa fino a 900 mm - 6, 8 e 10 colori
IDEAL 1200 per sviluppi stampa fino a 1250 mm - 6, 8 e 10 colori

Versione con aperture/chiusure dei supB_orti mandrini
porta maniche cliché e anilox automatiche.

Version with automatic opening/closing of the front

NI/ o
supports for both plate and anicx sleeva change. Top performance, gearless C. I. flexo printing press for shortest

change over times, with dedicated Motion Control.
IDEAL 900 for print repeat up to 900 mm - 6, 8 and 10 colors
IDEAL 1200 for print repeat up to 1250 mm - 6, 8 e 10 colors

5 Hochleistungs-Zentralzylinder Flexodruckmaschine mit Direktantrieb fiir
kiirzeste Umriistzeiten, mit gewidmetem ,Motion Control".
IDEAL 900 fir Druckléngen bis 900 mm - 6, 8 e 10 Farben
IDEAL 1200 fiir Druckléngen bis 1250 mm - 6, 8 e 10 Farben

l] Imprimeuse flexo « gearless » a tambour central de haute performances,

Versione con aperture/chiusure dei supporti mandrini pour changement travail rapide, avec :“Motion Control” dédie.

porta maniche cliché automatiche e Papertura/chiusura IDEAL 900 pour developpements jusqu'a 900 mm - 6, 8 e 10 coleurs
supporti anilox manuale. IDEAL 1200 pour développements jusqu'a 1250 mm - 6, 8 e 10 coleurs
Version with automatic opening/closing of the front

supports for plate sleeve change and manually Impresora flexogréfica gearless, de tambor central, de altas prestaciones,

for anilox sleeve change. para cambios rapidos de trabajo, con sistema dedicado “Motion Control”

IDEAL 900 para formatos de impresion hasta 900 mm en 6, 8 0 10 colores.
IDEAL 1200 para formatos de impresion hasta 1250 mm en 6, 8 0 10 colores.

i Bricovaiimast mpou3BoITeNLHOCT, Oe3penykTopbIx C.1. chnekcorpadickix Trmorpacpuit,
C KOPOTKHMM BpeMEHEM M3MEHEHUSITHPAXKa, C BbIIEJICHHBIM
YIPABJICHAEM JIBVKEHUSI.
IDEAL 900 piy1st BoctipomsBefierwst ieyaty 10 900 M - 6, 8 1 10 upeToB
IDEAL 1200 a5t Bocipom3Bepierwst mevat 1o 1250 mm - 6, 8 u 10 tpetoB

BRI EE X REIN, IR ERE, HHHNEERE

o . . - : IDEAL 900 AE S KEEH00ZXK, H6. 8HI0E
Motorizzazione “gearless” e avanzamenti a 4 motori con viti a ricircolo di IDEAL 1200x AEEKE N 12502 K, H6. 8HI0E
sfere su guide lineari, con memorizzazione e richiamo ricette.

Gearless drive and 4-motor print deck motion with ball recirculation
screws on linear guides, with job memorisation and recall.

idcal
S



InkfManagementiSustem

Flexo and Converting Solutions

A-C System _
Sistema d'inchiostrazione
e lavaggio automatico

Automatic inking
and washing system

/_,.A’ Elementi sovrapposti.

Superposed units

Elementi flexo “gearless” stack aggiuntivi, per stampa a registro con tamburo centrale.
Downstream gearless flexo stack units, to print in register with the C.I. drum units.

-

M-C System :
Sistema d'inchiostrazione
e lavaggio manuale

Manual inking
and washing system

Viscosimetri ‘—

INGFLOW "

Elementi in linea INK-FLOW
Viscosimeter

T s ™ 1

Linear units




Special Applicationsi&Accessories

Sist}ema di riStampa Flexo and Converting Solutions

e diagonale

Reprint system a4 a7 S g1 ;

& turning bar Vari sistemi di montaggio cliche / Several types of cliché mounting system

AL |

ES-EASY
mounting system

Gruppo essiccazione UV
UV curing system

Sistema shaftless con culla
di sollevamento maniche

Shaftless mounting
system with lifting craddle

Vari accessori :
per un facile montaggio

Gruppo taglio longitudinale a lama circolare Diagonale esterna 100% %er‘;enrégaasﬁnsosgrr/t/eﬁg
Longitudinal, circular blade cutting unit operation

Turning bar 100%

Mounting Sustems




Winders

Flexo and Converting Solutions

Swolgitore tipo SHD-130 b= =
Unwinder type SHD-130

FTA 7

Awvolgitore automatico a disco,
tipo DATA-80

Automatic, flying splice rewinder,
type DATA-8}(3 990

Svolgitore “shaft - less" tipo SSL-130
Shaft - less unwinder, type SSL-130

TECHNICAL SPECS, TYPE Max. reel 2mm TYPE Max. reel 2mm
AWO| itore automatico. a diS_CO, Single reel SSAF/SSAT 800/1000/1200 | ASAF/ASAI | 800/1000/1200
tlpO ATA-100 con scarico bobine Double reels SDAF/SDAI 800/1000 ADAF/ADAI 800/1000
é/%%)n[v)z/iqtﬁ_1ﬂ%ngwtﬁprl§§ Jﬁlvgg,(zgg Single reel - heavy duty SHD 1000/1350 AHD 1000/1350
Automatic winders DSTA/STA 800/1000/1300 DATA/ATA | 800/1000/1300
Shaft-less SSL 1350 ASL 1350
For special purposes SLU up to 1650 SLR up to 1650




After sales service and assistance “

Flexo and Converting Solutions

www.sinapsiadv.com
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